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意匠方針と著作権
® および ™ は Arjoグループ会社に属する商標です。 
© Arjo 2020.

Arjoの基本ポリシーは継続的な製品の改善を掲げているため、事前に通知することなく設計を変更することが
あります。
本出版物の内容の全部または一部をArjoの承諾なしに複製することを禁じます。

警告

怪我を避けるため、製品を使用する前に必ず本取扱説明書及び付属の文書をよくお読み
ください。

本取扱説明書を必ずお読み下さい。
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はじめに

Arjo製品をご購入いただき、ありがとうございます。
本製品をご使用になる前に、本取扱説明書をよく読み理解してください
本取扱説明書の内容は、携帯用体重計アダプターの正しい操作と保守を行う上で必要な情報です。取扱説明
書は、製品性能の保護と、お客様が製品から最大限の満足を得る目的に作成されています。本取扱説明書に
は安全面で重要な情報も含まれているため、怪我を避けるためにも必ず読み、ご理解ください。承認を受け
ずに行った Arjo機器の改造は、安全性を損なう恐れがあります。Arjo は、承認を受けずに行った機器の改造
及び修理の結果生じた事故、インシデントまたは製品不具合などに対する一切の責任を負いません。

サービスおよびサポート
本製品、消耗品、保守、Arjo製品とサービスに関する詳細な情報については、Arjoまたは Arjo正規代理店
にお問合せください。
携帯用体重計アダプターの安全性と正常な操作を確認するため、定期的に点検してください。10 ページの
「点�・保��びメンテナンス」セクションを参照してください。
詳細な情報が必要な場合は、製品の長期的な安全性、信頼性、価値を最大限に高める包括的サポートとArjo
サービスプログラムについてArjoにお問い合わせください。部品交換については Arjoまでお問い合せください。

重大な事故
本機器に関連してユーザまたは患者様に影響する重大な事象が発生した場合、ユーザまたは患者様はその事
象を製造元または販売元に必ず報告してください。欧州連合では、ユーザは、重大な事象を居住する加盟国
の所轄官庁にも報告してください。

本取扱説明書で使用する定義

警告

警告の意味：安全上の警告警告を理解して従わない
場合、自身または他者が怪我をする恐れがあります。

注意 
注意の意味：手順に従わなかった場合、システム自
体または製品の全体あるいは一部に不具合が発生す
る恐れがあります。

注記 意味：これは、本製品の正しい使用に関する重要な
情報です。
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使用目的
携帯用体重計アダプターは、互換性のあるリフト装置（Voyager Portable、V3、Maxi Sky 440、V4、V4i、
Maxi Sky 600、Voyager Duo、V5 Duo、Maxi Sky 2および 2 点式スプレッダーバー #700-0546Xまたは
#700-05492を装着した床走行リフト、患者の体重を測定する吊り下げ型体重計とスリング）と組み合せて使
用されることを目的とした製品です。

患者 / 利用者のアセスメント
Arjoは、それぞれの施設において、定期的に作業評価を行って頂くことをお勧めします。移乗の前に介助者は、
使用前に以下の基準に基づいて各患者 /利用者のアセスメントを実施してください。

• サイズ
• 介護度
• 健康状態
• 説明を理解し、対応する能力

耐用年数
携帯用体重計アダプターは、10 ページの「点�・保��びメンテナンス」セクションに記載された保守が行
われることを条件に製造日から 10年間の寿命を想定して製造および試験されています。製造日はラベルに記
載されています。

Arjoは、想定製品寿命を超えた付属品の安全性を完全に保証することはできません。

警告

本製品の寿命は、オーバーホールが必要になるまでの安全に動作する期間です。経年、患者の体重、保守の
頻度は製品寿命に影響を与える要因となります。
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安全に関する注意事項

持ち運び式体重計アダプターを使用する前には、必ず 10 ページの「点�・保��びメンテナンス」
セクションに記載されている要領で異常がないか点検してください。
これらの使用方法や注意事項に従わない場合、患者の転落や怪我の原因になる可能性があります。

警告

以下の点に注意してください。
• 怪我を避けるため、代替部品やオプション部品（ストレッチャーフレーム、スプレッダーバーなど）を手動
で吊り上げる場合には注意が必要です。手動でリフター全体をリフトしないでください。

• 患者を支えるために二人目の介助者が必要かどうかについては、ケースごとに判断する必要があります。
• 患者を移動する前に、有資格専門家によるアセスメントを実施してください。
• 患者の移乗前の準備を怠らないでください。
• 電極、カテーテルまたは他の医療機器に接続されている患者の移乗を行う前に、有資格専門家による適
合性評価を実施してください。

• 移乗中の過度の衝撃を避けてください。

安全耐荷重

携帯用体重計アダプターは、体重が定格安全耐荷重内の患者に使用するように設計されています。 
以下の機器に記載されている中で最も低い安全耐荷重以上の患者を吊り上げないでください。
• トラックシステム
• リフトの「最大荷重」ラベル
• スプレッダーバー
• 付属品
• スリング

警告

携帯用体重計アダプターの最大吊り上げ重量は 272 kg (600 lb) に設定されています。
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部品名称

アダプターアセンブリ

クレビスピンと 
スプリットリング

適合性

Maxi Sky 440
Voyagerポータブル

2点式スプレッダーバー

吊り下げ型体重計
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設置

警告

図 1 

吊り上げ型体重計をアダプターに取り付
ける
1) クレビスピンとスプリットリングを使い、吊り上げ
型体重計をアダプターに取り付けます。 
（� 1参照）

2) クレビスピンとスプリットリングを使い、スプレッ
ダーバーを吊り上げ型体重計に取り付けます。

V3/Maxi Sky 440 Voyager スプレッダーバー

図 2 

アセンブリーをリフトに取り付ける
注意

� 2に示す以外の取り付け方法は許可されていま
せん。

アセンブリーを携帯型リフトに取り付けます。（� 2参
照）ストラップがアダプタバーに対して直角になって
いることを確認してください。

 

スプレッダーバーVoyagerV3/Maxi Sky 440

 

図 3 

 

注意

絶対にストラップを斜めに取り付けないでください
（� 3を参照）
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患者の移乗と計量

移動式体重計アダプター、吊り上げ型体重計、
Voyager携帯型リフトを使用した典型的な構成です。
（� 5参照）
患者の体重を測定する詳細な方法については、吊り
上げ型体重計の取扱説明書を参照してください。
患者の移乗の進め方については、該当するリフトの取
扱説明書を参照してください。

図 4 

リフトの使用によるケガを避けるため、以下の
点を確認してください。
• ストラップが正しく取り付けられている
• ラッチが正しく閉じられている（� 4を参照）

警告

図 5 
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清掃および消毒
移動式体重計アダプターは、消毒洗浄剤を入れた温水で湿らせた布でふきとり清掃します。イソプロピルアル
コール 70%の溶液を染みこませた消毒用ワイプも使用できます。
ワイプを使用する場合は、表面全体が効果的に消毒されるように、フレームをしっかりとこすって下さい。表面
の仕上げを損なう可能性のあるフェノール、塩素または他のタイプの溶剤は使用しないでください。

点検・保守及びメンテナンス

ストラップの点検

以下に示す摩耗の兆候、または目視によりその他の不具合が見つかった場合、有資格者がストラップを
点検し、必要に応じて移動式体重計アダプター全体を交換する必要があります。ストラップが損傷した
体重計アダプターを使い続けると、介助者や患者の安全が大幅に損なわれます。

警告

縫製部分の
糸のほつれ

中央部の摩耗

顕著な変色（ストラップの
色が縫製部分より薄くなっ
ている）

縁の摩耗（ほころび）

リベットの頭より大
きなストラップの穴

摩耗や変色の兆候があるストラップは、患者や介助
者にとって危険である可能性があります。摩耗が進ん
でいるストラップでは許容荷重が急激に低下している
可能性があるため、Arjoはストラップを使用する前に
十分に点検することをお勧めします。摩耗の兆候を確
認してください。（� 6参照）

図 6 
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技術仕様
概要
総重量 0,25 kg (0.5 lb)
最大安全耐荷重 272 kg (600 lb)
材質 スチール、ポリエステルウェビング

操作条件
周囲温度の範囲 10 °C ～ 40 °C (50 °F ～ 104 °F)
相対湿度 30% ～ 75%
大気圧 700 hPa ～ 1060 hPa

輸送および保管
周囲温度の範囲 -40 °C ～ 70 °C (-40 °F ～ 158 °F)
相対湿度 10% ～ 100%
大気圧 500 hPa～ 1060 hPa

耐用年数後の廃棄方法
梱包 段ボール箱、リサイクル可能。

発泡スチロール、リサイクル可能。
製品 スリングバー、レール、レール保持部材などさまざまな金属で構成され

る部品（重量比 90%以上が金属のもの）は、金属としてリサイクルして
ください。

寸法
Maxi Sky 2

176 mm
(6.9 in)

X

174 mm
(6.8 in)

480 mm
(18.9 in)

176 mm
(6.9 in)

X

140 mm
(5.5 in)

480 mm
(18.9 in)
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Maxi Sky 440

149 mm
(5.9 in)

X

480 mm
(18.9 in)

Maxi 500

163 mm
(6.4 in)

X

480 mm
(18.9 in)

Voyager

149 mm
(5.9 in)

X

480 mm
(18.9 in)

寸法（続き）



ラベル

記号の説明

メーカーの名称及び住所

REF 参照番号

本製品が EU医療機器規制 2017/745に準拠した機器であることを示します

SN シリアル番号

欧州共同体統一法への適合を示すCEマーキングを示します

使用前に、取扱説明書をお読みください

安全耐荷重は、安全に使用できる最大荷重です

安全上の警告警告を理解して従わない場合、自身または他者が怪我をする恐れがあります

正しい方法

誤った方法

610 mm
(24 in)

Made in Vietnam
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www.arjo.com
ArjoHuntleigh AB - Hans Michelsensgatan 10 - 211 20 Malmö - SWEDEN
2020-04-03

(11)200403
(21)XXXXXXXXX

(01)05055982760713

PORTABLE SCALE ADAPTOR700.05725

XXXXXXXXX

SWL: 600 lb / 272 kgE X A M P L E

E X A M P L E
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CANADA
Arjo Canada Inc.
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Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
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Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ČESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
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Czech Republic
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e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
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E-mail:
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
the standard of safe and dignified care. Everything we do, we do with people in mind..

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com

At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
the standard of safe and dignified care. Everything we do, we do with people in mind..

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com




